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Le –S: 3 ème personne du singulier au présent simple
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He go / He leave
Erreur : Dire "He go" ou "He leave" pour signifier "Il part".

À la 3e personne du singulier, les verbes prennent un "s".
Correction : "He goes" / "He leaves"
Traduction : "Il part"
Phrase correcte : "He goes to work every day." / "He leaves the office at 5 PM."
Exemple incorrect : "He go to work every day." / "He leave the office at 5 PM."
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LA MARQUE DU PLURIEL
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Oubli du S Avec les quantifieurs Les mots en y Le pluriel irrégulier
Erreur : Utiliser le 
singulier pour des noms 
qui sont au pluriel.
Explication : En anglais, la 
plupart des noms 
prennent un 's' au pluriel.
Correction : Ajouter un 's' 
au pluriel.
Traduction : -
Phrase correcte : "I have 
two cats."

One of my friend
Erreur : Dire "one of my 
friend" pour signifier "un 
de mes amis".
Explication : Après "one 
of", le nom doit être au 
pluriel.
Correction : "One of my 
friends"
Traduction : "Un de mes 
amis"
Phrase correcte : "One of 
my friends is coming 
over."

University/company
"Correction : "One 
university / two 
universities"
Traduction : "Une des 
meilleures universités"
Phrase correcte : "She 
graduated from one of the 
best universities."

A child 
2 children

A man
2 men

A woman
2 men
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La pronunciation du H
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Prononciation du 'H' en anglais
Erreur : Ne pas prononcer le 'H' ou le prononcer quand il est silencieux.
Explication : En anglais, le 'H' est généralement prononcé, sauf dans quelques exceptions 
comme "hour", "honest", "heir", et "honor". (mots de la même famille: HEIRESS/ HONESTY)
Correction : Prononcer le 'H' sauf pour les exceptions.

Phrase correcte : "He is here." / "I have an honest friend."
Exemple incorrect : "e is ere." / "I have an onest friend." 3
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LES 
STRUCTURES 

VERBALES
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IT’S DEPEND
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Erreur : Dire "Its depend" pour signifier "Ça dépend".
Explication : La forme correcte est "It depends" car le verbe doit s'accorder avec le 
sujet "it" et prendre un 's' à la troisième personne du singulier au présent simple.
Correction : "It depends"
Traduction : "Ça dépend"
Phrase correcte : "It depends on the weather.” It depends if he comes or not.
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I HAVEN’T
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‘I haven't’ pour dire je n'ai pas
Erreur : Dire "I haven't" pour signifier "Je n'ai pas".
En anglais, "I haven't" est la forme contractée de "I have not" et signifie "Je n'ai pas 
fait quelque chose” (YES NO ANSWERS). Pour dire "je n'ai pas" (possession), il faut 
utiliser "I don't have” or ‘I haven’t got’.
Correction : "I don't have"
Traduction : "Je n'ai pas"
Phrase correcte : "I don't have any money."
Exemple incorrect : "I haven't any money.”

PS: ’I haven’t = emploi rare/très formel
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I must to go
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6.

I must to go

Erreur : Dire "I must to go" pour signifier "je dois partir".
Explication : "Must" est un verbe modal et n'est pas suivi de "to".
Correction : "I must go"
Traduction : "Je dois partir"
Phrase correcte : "I must go now."
Exemple incorrect : "I must to go now."



TO PROPOSE
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7.

Propose
Erreur : Utiliser "propose" pour signifier "suggérer".
Explication : "Propose" s'utilise surtout dans le contexte d'une 
proposition formelle ou d'une demande en mariage. Pour 
suggérer quelque chose, on utilise "suggest".
Correction : "Suggest"
Traduction : "Suggérer"
Phrase correcte : "I suggest we go out for dinner."
Exemple incorrect : "I propose we go out for dinner."



PRESENT PERFECT ET ‘DEPUIS’

Besoin d’un coach d'anglais ? Prenez rendez-vous : Boost My English, Quand la langue rencontre 
l’opportunité

8

I live in Dubai since 7 years

Erreur : Dire "I live in Dubai since 7 years" pour signifier "je vis à 
Dubaï depuis 7 ans".
Explication : Utiliser le présent perfect pour une action qui a 
commencé dans le passé et continue dans le présent.
Correction : "I have lived in Dubai for 7 years"
Traduction : "Je vis à Dubaï depuis 7 ans"
Phrase correcte : "I have lived in Dubai for 7 years."
Exemple incorrect : "I live in Dubai since 7 years."



LES 
EXPRESSIONS
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LES EXPRESSIONS AVEC ‘PRENDRE’

Besoin d’un coach d'anglais ? Prenez rendez-vous : Boost My English, Quand la langue rencontre 
l’opportunité

9

Expressions avec 'prendre'
Erreur : Traduire directement "prendre" par "take".
Explication : Certaines expressions françaises avec "prendre" ont des équivalents différents en 
anglais.

Exemples incorrects : Phrases correctes :

•"I take breakfast at 7 AM."
•"We need to take a decision."
•"I take an appointment for tomorrow."
•"We will take the road at 9 AM."

•"Take breakfast" -> "Have breakfast"
•"Take a decision" -> "Make a decision"
•"Take an appointment" -> "Make an 
appointment"
•"Take the road" -> "Hit the road"



MAKE VERSUS DO
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Erreur : Confondre "make" et "do".
Explication : "Make" est utilisé pour créer ou fabriquer quelque chose, tandis que 
"do" est utilisé pour les activités, tâches ou travaux.

Phrases correctes :
•"I make breakfast every morning." / "I do my homework after school."
•"Can you make a cake?" / "She does yoga every day."
Exemples incorrects :
•"I do breakfast every morning." / "I make my homework after school."
•"Can you do a cake?" / "She makes yoga every day."



TO WIN MONEY 
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Win money
Erreur : Utiliser "win money" pour dire "gagner de l'argent" en 
général.
Explication : "Win money" s'utilise dans le contexte des jeux de 
hasard ou des concours. Pour parler du revenu, on utilise "earn 
money".
Correction : "Earn money"
Traduction : "Gagner de l'argent"
Phrase correcte : "I earn money by working hard."
Exemple incorrect : "I win money by working hard."



IT’S MORE EASY
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Erreur : Dire "It's more easy" pour signifier "C'est plus facile".
Explication : L'adjectif "easy" est un adjectif court d'une seule syllabe, 
donc on utilise "easier" au lieu de "more easy".

Correction : "It's easier"
Traduction : "C'est plus facile"
Phrase correcte : "It's easier to learn English with practice."
Exemple incorrect : "It's more easy to learn English with practice."



LES ERREURS DE TRADUCTION 
LITTÉRALE 

I HAVE 30 YEARS

I am 30.
I am 30 years old.

I HAVE RIGHT

I am right
J’ai raison.

I AM AGREE

I agree with 
someone on 
something.

I disagree

I AM BORN

I was born

ACTUALLY / EVENTUALLY

Actually = en fait 
Eventually = finalement

HOW DO YOU CALL IT IN 
ENGLISH?

What do you call it in 
English?
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14.

15.

16.

17.

18.

19/20.

13.

For go home.
To + BASE 
VERBALE.

TO GO HOME



Tu veux aller plus loin?
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Je te propose de réserver un rendez-vous avec nous au plus vite ! Ce rendez-vous est 100% gratuit. 
On fera notre maximum pour écouter et comprendre tes besoins afin de t’aider comme il se doit. 
Allez, réserve un créneau maintenant et pose nous la queswon suivante : 

CAN YOU BOOST MY ENGLISH ? 

hxps://calendly.com/boost-my-english


